Департамент освіти і науки, молоді та спорту  
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Київський університет імені Бориса Грінченка

Інститут післядипломної педагогічної освіти

Заключний етап 
міського учнівського конкурсу з українознавства – 2014

Завдання з відповідями для учнів 8 класу

1. Визначте зображення на ілюстраціях та поясніть, що їх об’єднує. Яким чином цей сюжет характеризує розвиток української культури відповідної доби? (10 балів).
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Відповідь: на зображеннях Іван Федоров (бл. 1525-1583) (пам’ятник Івану Федорову у Львові) – засновник книгодрукування в Україні та сторінки надрукованого ним «Апостола», який побачив світ 15 лютого 1574 року. Після конфлікту в Москві 1572 р. І. Федоров переїжджає до Львова, де за допомогою духовенства, міщан та ремісників закладає нову друкарню. 25 лютого 1573 р. І. Федоров почав друкувати першу відому нам друковану книгу в Україні – «Апостол». Розвиток друкарства й книжкової торгівлі сприяв пожвавленню культурного життя, підвищенню якості освіти, зміцненню міжнародних культурних зв’язків.

2. Із якого літературного твору наведена цитата? Охарактеризуйте подію, що вона ілюструє (10 балів).

На Аскольдовій могилі
Поховали їх –

Тридцять мучнів українців,
Славних, молодих…
На Аскольдовій могилі
Український цвіт! –

По кривавій по дорозі
Нам іти у світ.
Відповідь: Із вірша Павла Григоровича Тичини «Пам’яті тридцяти». Поезія присвячена героїчному вчинкові київських студентів і бійців вільного козацтва, що 16 (29) січня 1918 р. на залізничній станції Крути під селищем Крути та поблизу села Пам’ятне, за 130 кілометрів на північний схід від Києва, прийняли бій із 4-тисячною більшовицькою армією Михайла Муравйова. 30 знайдених пізніше тіл полеглих поховано 19 березня 1918 р. на Аскольдовій могилі над Дніпром у Києві. У перебігу військових дій бій вирішального значення не мав, проте особливого значення набув завдяки героїзму української молоді.
3. Поясніть значення слів іншомовного походження (за кожну правильну відповідь – 1 бал).

1. Байгуші – кирг., киргизькі збіднілі верстви населення, діти-жебраки.
2. Бібліоман – гр. – книгогриз, людина, яка любить і збирає книги, особливо рідкісні і дорогі видання.

3. Гайдамаки – тур. 1. Селяни-повстанці проти польського і російського панування у 18 ст. 2. У 1918 р. – загони Симона Петлюри.

4. Герострат – гр. 1. Грек, який у 356 р. до н. е. з метою прославитися підпалив одне з семи чудес світу – храм Діани в Ефесі. 2. перен. Людина, що прагне прославитися через погані вчинки. 3. перен. Нищитель пам’яток старовини, творів мистецтва.

5. Гетьман – пол. Hetman від нім. Hauptmann – начальник. Назва вищих воєначальників деяких державних і військово-державних утвореннях Східної Європи – Великого князівства Литовського, Королівства Польського, Речі Посполитої Обох Народів та Війська Запорозького Низового, Молдови, Чехії.

6. Гілея – гр. 1. Назва плавневих лісів у пониззі Дніпра та Інгульця у творах давньогрецьких письменників. 2. Загальна назва залісеної місцевості. 3. Назва вологих тропічних лісів Південної Америки. Ліси типу Г. трапляються також у Центральній Африці і Південно-Західній Азії.

7. Гротеск – фр., іт., химерний, від печера. 1. Первісно – настінний живопис у давньоримських будинках-гротах. 2. Художній прийом у літературі й мистецтві, що ґрунтується на свідомому перебільшенні, контрастах реального й химерного, трагічного й комічного; карикатура. 3. Різновид мистецького твору, як правило, мініатюрного розміру, з веселим підходом. 4. Назва друкарського шрифту. 5. Книжковий орнамент у вигляді переплетених химерних, чудернацьких зображень людей, тварин або рослин.

8. Дипломатія – фр., гр. 1. Офіційна діяльність глав держав, урядів та спеціальних органів зовнішніх зносин щодо здійснення зовнішньої політики й захисту прав та інтересів держави за кордоном. 2. перен. Мистецтво досягти своїх цілей методами, притаманними дипломатові.

9. Кераміка – гр., гончарство. 1. Виготовлення гончарних виробів з природних глин; гончарне мистецтво. 2. Вироби й матеріали, що їх одержують спіканням глиняної сировини, а також різних мінеральних сумішей. Основними технологічними видами К. є теракота, майоліка, фаянс, фарфор. 3. Маса, з якої виробляють такі вироби.

10. Толерантність – лат., терплячий. 1. Терпимість до чужих думок і вірувань. 2. Толерантність імунологічна – специфічний стан організму, при якому втрачається здатність виробляти антитіла у відповідь на введення певного антигена.

4. Визначте пам’ятку мистецтва, період її створення та наведіть стислу характеристику (10 балів).
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Відповідь: пам’ятник гетьману України Богданові-Зіновію Михайловичу Хмельницькому в Києві на Софійській площі – один із символів Києва, пам’ятка мистецтва ХІХ ст. Урочисто відкритий 11 липня (23 липня) 1888 р. в рамках святкування 900-річчя Хрещення Русі. Архітектор В.М. Ніколаєв, скульптор М.Й. Микешин. Ідея створення пам’ятника виникла серед громадськості з ініціативи історика, професора Київського університету Миколи Костомарова в 1840-х рр. Після отримання дозволу царського уряду в 1860 р. було створено комітет на чолі з Михайлом Юзефовичем – професором університету, головою Київської археографічної комісії, теоретиком «великодержавного» руху в Україні та відомим українофобом. За такого керівництва перший проект пам’ятника, створений скульптором Михайлом Микешиним, був відверто шовіністичний – кінь Богдана Хмельницького скидав польського шляхтича, єврея-орендатора та єзуїта зі скелі, перед якою малорос, червонорос, білорус та великорос слухали пісню сліпого кобзаря. Барельєфи п’єдесталу зображували битву під Збаражем, Переяславську раду та сцену в’їзду козацького війська на чолі з Хмельницьким у Київ.

Із 1870 р. розпочався збір коштів за всеросійською підпискою. Через те, що зібрана сума виявилася невеликою (лише 37 тис. карбованців), а також завдяки сумнівам генерал-губернатора Олександра Дондукова-Корсакова щодо доцільності антипольського та антисемітського пам’ятника, комітет вирішив скоротити бюджет проекту, залишивши тільки центральну фігуру гетьмана. У 1877 р. була готова гіпсова модель, а в 1879 р. на петербурзькому заводі Берда було відлито статую (проект Микешина у металі реалізували П. Веліонський та А. Обер), на яку Морське відомство пожертвувало 1600 пудів (25,6 т) металобрухту. Портретні риси та особливості одягу Хмельницького були відтворені за консультаціями Володимира Антоновича.

Наступного року статую перевезли до Києва, де вона кілька років зберігалася у дворі будинку «Присутственних» місць, бо на постамент, передбачений проектом, не вистачило коштів. Лише в 1885 р. Володимир Ніколаєв склав більш дешевий проект постаменту і втілив його у життя. Каміння для постаменту подарувала управа Київської фортеці. Сам Ніколаєв при цьому працював безкоштовно, до того ж на зекономлені гроші спроектував ще й огорожу з ліхтарями.

Міська легенда розповідає, що коли монумент уже зайняв своє місце, виявилося, що кінь «неввічливо» повернутий хвостом до Михайлівського Золотоверхого собору. Тому постамент було розвернуто, і гетьманська булава, яка, за задумом, повинна була загрожувати Польщі, виявилася спрямованою кудись у бік Швеції. А от на Москву, всупереч іншій поширеній легенді, Богдан не вказував ніколи. Про «московську орієнтацію» пам’ятника нагадували хіба що плити з написами на постаменті: «Волим под царя восточного, православного» і «Богдану Хмельницкому единая неделимая Россия». У 1919 і 1924 рр. їх було замінено на «Богдан Хмельницький. 1888». Цей напис можна бачити й зараз.

У зображенні різкої зупинки вершником розпашілого коня закладено символ: мужній полководець наче перериває стрімкий рух, щоб указати народові, який зібрався на площі, на північний схід (саме на Софійському майдані, 23 грудня 1648 р. кияни зустрічали Богдана Хмельницького та козацькі полки після перемоги під Пилявцями). У владному приборканні коня, рішуче піднесеній правій руці з булавою, зверненому до народу обличчі відчувається незламна воля сильної особистості.

Відмінно пристосована до кругового огляду скульптура відзначається різноманітністю і красою контурів, ретельним опрацюванням численних деталей, які добре проглядаються завдяки невисокому постаментові, що за своєю формою нагадує степовий курган. Надзвичайно виразними є силует коня, вигин його ніг і голови, що подалася назад. Складки одягу вершника трактовані експресивно, що посилює складну світлотіньову градацію усієї композиції. Моделюючи обличчя вершника, автор широко використав іконографію Богдана Хмельницького, наділивши його портретними рисами та передавши характер рішучої вольової людини.
5. Оберіть правильне тлумачення фразеологізмів (за кожну правильну відповідь – 2 бали).

	Фразеологізм
	Значення
	Фразеологізм
	Значення

	1. Узяти голими руками
	А відкласти роботу на потім
	3. Ганяти вітер по світу
	А мандрувати

	
	Б виконати роботу за наказом
	
	Б бігати

	
	В зробити нескладну справу
	
	В провітрювати

	
	Г зробити складну справу
	
	Г ледарювати

	
	
	
	

	2. Ускочити вище халяв
	А набратися неприємностей
	4. Давати хропака
	А критикувати

	
	Б здобути досвіду
	
	Б утікати

	
	В намочити ноги
	
	В спати

	
	Г переборювати труднощі
	
	Г бити

	1
	2
	3
	4

	В
	А
	Г
	В


6. У цитатах із поеми Тараса Шевченка «Катерина» виділено окремі слова та словосполучення. Поясніть їхнє значення (10 балів).

	… Вона любить, то й не чує,

Що вкралося горе.

Прийшли вісти недобрії — 

В поход затрубили.

Пішов москаль в Туреччину;

Катрусю накрили.
… Щоб вороги не бачили;

Прийде до криниці,

Стане собі під калину,

Заспіває Гриця.
	… Сидить батько кінець стола,

На руки схилився,

Не дивиться на світ Божий:

Тяжко зажурився.

Коло його стара мати

Сидить на ослоні,

За сльозами ледве-ледве

Вимовляє доні:

«Що весілля, доню моя?

А де ж твоя пара?

Де світилки з друженьками,

Старости, бояре?

В Московщині, доню моя!

Іди ж їх шукати,

Та не кажи добрим людям,

Що є в тебе мати.


Катерина [Тарас Шевченко. Зібрання творів: У 6 т. – К., 2003. – Т. 1: Поезія 1837-1847. – С. 93, 96].

Відповіді:

Москаль – 1. Вояк, солдат, військовий; 2. Росіянин. У своїх творах Шевченко вживав слово «москаль» в обох значеннях. У «Катерині» домінує друге значення, адже кількома рядками нижче поет написав: «Піде в свою Московщину» (тобто в Росію).

Катрусю накрили – за народним звичаєм, що стояв на сторожі суспільної моралі та дбав про збереження родини, дівчині, яка не вберегла своєї честі й народила позашлюбну дитину, обрізали коси і покривали голову хусткою. Звідси вислів – покритка.
Заспіває Гриця – йдеться про народну пісню «Ой не ходи, Грицю, та й на вечорниці...», що приписується легендарній Марусі Чурай (1625-1650). Цю пісню Шевченко згадує також у «Перебенді», «Гайдамаках», «До Основ’яненка», «Мар’яні-черниці», повістях «Княгиня», «Близнецы».

Ослін – вид меблів, призначений для сидіння. Дошка (або кілька дощечок) на стояках, на яку сідають або кладуть, ставлять що-небудь. Переносна кімнатна лава для сидіння.
Весілля – комплекс церемоній і обрядів, часто народних традицій, пов’язаних з укладенням шлюбу; має етнічні, релігійні, географічні та інші особливості в різних народів і у різних країнах.

Українські традиційні весільні обряди виникли на основі давньослов’янських, хоча з часом набули ряду локальних відмінностей (наприклад, весільна обрядність у гуцулів на Закарпатті). На процес проведення обрядів, також вплинуло введення християнства.

Українські весілля повсюдно зберігали певні елементи архаїки (в т.ч. і дохристиянської), являючи собою театралізовані дійства, супроводжувані безліччю обрядів, ритуалів, народних пісень тощо. При всій різноманітності весільних обрядів в Україні в них чітко виділяються такі складові частини: сватання, умовини, заручини, комора, гільце, посад, прикрашання гільця і випікання короваю, власне, весілля.

Безпосередньо у весіллі, крім родичів молодого та молодої, брали участь їхні друзі – бояри, дружки, світилки, приданки тощо. Вони разом з музикантами становили весільний поїзд. Традиційні весільні обряди в українців співіснували і співіснують з релігійним – вінчанням у церкві. Характерно, що вінчання у церкві, як привнесений до народної традиції обряд не особливо приживався у народі. До XVII ст. часто практикувалось весілля без вінчання, а вінчання могло проходити значно пізніше, навіть через декілька років
Світилка – дівчина, що виконує обряд тримання меча й свічки на весіллі; світилкою буває сестра молодого або, якщо її нема, найближча після неї родичка.
Друженька, дружка – подруга молодої на весіллі.
Старости – у весільному обряді ті, що сватають.
Боярин – тут: товариш молодого на весіллі.
Московщина – тут: Росія.
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